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L a  t u a  f i n e s t r a  s u l  m o n d o



Da oltre 25 anni la Ekos Infissi opera nel settore della progettazione e produzione di profili in alluminio a taglio termico per l’edilizia con un unico obiettivo: la 
totale soddisfazione del cliente, per mezzo di diversi sistemi in grado di soddisfare anche le più complesse esigenze architettoniche. Un’azienda dal marketing 
vivace e dai prodotti di successo distribuiti sul mercato nazionale ed estero. Una filosofia produttiva orientata a una sempre più attenta ricerca di soluzioni per il 
montaggio, l’installazione dei componenti e alla realizzazione di prodotti finiti che debbano risultare semplici nell’impiego. Massima attenzione al design delle 
linee, priorità alla robustezza e alla durabilità dei prodotti. Tutti i prodotti offrono ottime prestazioni in termini d’isolamento termico ed acustico; sono realizzati 
in lega dall’alluminio AA 6060, sotto forma di profilati estrusi, conformi alla normativa UNI/EN 9006/1 e alle norme in materia di sicurezza a cui fa capo la il 
Decreto Legge 626/94. I nostri marchi aziendali sono tutti coperti da brevetto nazionale ed internazionale.

From more than 25 years , ekOS iNFiSSi is in the thermal break profiles planning and production for the building, with only one target: the total customer satisfaction 
through different systems for to satisfy  even the most complex architectural requirements. One company with a lively marketing, with success products distributed in 
the national and international market. One productive philosophy, oriented to one careful research of solution for mounting, component installation, and easy product 
realization. we have maximum attention for the design and the lines, with the priority for strength and durability in the time. all our products have best performance 
for thermal and acoustic insulation. They was realized in aluminum alloy AA 6060 in the form of extruded profiles comply with the normative UNi/eN 9006/1 and the 
security rules of the decree 626/94. Our brands are all under the national and international patent. 

Depuis plus de 25 ans, les matchs ekos engagés dans la conception et la production de profilés en aluminium à rupture thermique pour l’industrie de la construction 
avec un seul objectif: la satisfaction totale du client, au moyen de différents systèmes pour répondre aux exigences les plus complexes architectural. Une entreprise des 
produits réussis animés et de marketing distribués sur le marché intérieur et à l’étranger. Une philosophie axée sur la production d’une recherche plus minutieuse des 
solutions pour l’assemblage, l’installation et la mise en œuvre des composants de produits finis doit être simple à utiliser. Une attention particulière à la conception de 
lignes, la priorité à la robustesse et la durabilité des produits. Tous les produits offrent d’excellentes performances en termes d’isolation thermique et acoustique; ils sont 
fabriqués à partir d’alliage d’aluminium AA 6060, sous la forme de profilés extrudés, selon UNi / eN 9006/1 et les règles relatives à la sécurité, qui dirige le décret-loi 
626/94. Nos marques d’entreprise sont tous couverts par des brevets nationaux et internationaux

Hace 25 años la Carpintería ekos trabaja en el campo del diseño y fabricación de perfiles de aluminio de rotura de puente térmico para la construcción con un solo 
objetivo: total satisfacción del cliente a través de diferentes sistemas capaces de satisfacer incluso las más Requisitos arquitectónicos complejos. Una empresa con 
enèrgica de comercializar y vender productos en mercados nacionales y extranjeros. Una filosofia de producción encaminadas a una búsqueda más cuidadosa de las 
soluciones para el montaje, instalación de componentes y productos terminados que deben ser fáciles de usar. Máxima atención al diseño, prioridad a la robustez y la 
durabilidad de los productos. Todos los productos ofrecen un rendimiento excelente en cuanto a aislamiento térmico y acústico; están hechos de aleación de aluminio AA 
6060, en la forma de extrusión, en conformidad con UNi/eN 9006/1 y las normas de seguridad a la que pertenece el Decreto 626/94. Nuestras marcas de la compañia 
están cubiertos por patentes nacionales e internacionales.



La riduzione di ostacoli visibili garantisce ambienti più luminosi, senza influire sulle prestazioni di efficienza energetica e sul 
confort climatico.

The reduction of visible obstacles is guaranty of bright environments, without forget the energetic efficiency and climatic 
comfort.

La réduction des obstacles visibles garantit des environnements plus lumineux sans affecter les performances de l’efficacité 
énergétique et le confort climatique.

La reducción de obstaculos visibles proporciona entornos mas brillantes, sin afectar el rendimiento de la eficiencia energética y 
confort climàtico.
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il sistema di aperture scorrevoli Sky View 32TH risponde a tutte le esigenze dimensionali, adattandosi a qualsiasi apertura, sia 
di piccole che di grandi dimensioni.

Sky View 32TH system meets all dimensional requirement adapting to any opening. small and big dimensions.

Le système d’ouvertures coulissantes Skyview 32ème répond à toutes les exigences dimensionnelles, l’adaptation à toute 
ouverture, à la fois petits et grands.

el sistema de apertura deslizante Sky View 32TH satisface todas las necesidades dimensionales, adaptándose a cualquier 
apertura, pequeña y grande.



La nuova Linea di scorrevoli adatta alla creazione  
di spazi luce ampi e suggestivi.

The new sliding system is suitable for the creation of large and beautiful light spaces.

La nouvelle ligne de glissement adapté à la création d’espaces de lumière large et belle.

La nueva gama de sistema deslizante convenientes para crear luz grande y sugerente.



Sky View 32TH
La tua finestra sul mondo



Con Sky View 32TH il mondo 
esterno diventa un tutt’uno con 
l’ambiente interno, senza rinun-
ciare alla massima sicurezza 
grazie ad innovativi sistemi di 
chiusure antieffrazione e all’uti-
lizzo di vetri blindati, al fine di 
garantire all’utente una prote-
zione prolungata e invisibile.

with sky view 32, the external 
world became one with the in-
ternal environment, without to 
forget the maximum security 
thanks to innovating systems of 
anti burglary and the use of ar-
mored glasses for to ensure to 
the customer one long and invis-
ible protection.

Sky View 32ème avec le monde 
extérieur devient partie intégrante 
de l’environnement interne, sans 
pour autant sacrifier la sécurité 
maximale grâce à des systèmes 
innovants de fermetures anti-
effraction et l’utilisation de verre 
blindé, afin de vous fournir une 
protection à long et invisible.

Con Sky View 32TH el mundo 
exterior se convierte en uno con 
el entorno interior, sin sacrificar 
la seguridad a través de sistemas 
innovadores de cerramientos an-
tirrobo y el uso de cristal blinda-
do para ofrecerle una protección 
duradera y invisible.



Soluzioni Possibili - Possible Solution - Solutions possibles - Posibles soluciones

Particolari relativi rispettivamente al nodo laterale e centrale con telaio interamente incorporato alla muratura perimetrale, 
al fine di garantire la più completa riduzione di ostacoli visibili per l’ottenimento di ambienti più luminosi.

The particular of the lateral and central junctions with frame under the floor for to ensure the reduction of visible 
obstacles and for to get bright environments.

Les détails relatifs respectivement à la partie latérale et le noeud central entièrement incorporé au cadre de mur d’enceinte, 
afin d’assurer la réduction la plus complète des obstacles visibles pour obtenir des environnements plus lumineux.

Datos del nodo centrai y lateral respectivamente con el marco totalmente incorporados en las paredes exteriores, para garantizar mas com-
pleta reducción de obstàculos visibles para entornos mas brillantes.

Le tipologie e il numero di ante possono essere molteplici.

The number and the kind of sliding panel are many.

Les types et le nombre de portes peuvent être multiples.

Los tipos y el nùmero de hojas pueden ser mùltiples.



Sky View 32TH
La tua finestra sul mondo

Particolari dei nodi laterali (viste interne ed esterne) con telaio a tre binari per 
l’inserimento dell’anta zanzariera scorrevole, il tutto integrato interamente nella muratura.

The particular of the lateral junctions (internal and external view) with the 3 rails frame for 
to add the mosquito net. All inside the wall.

Détails des nœuds latéraux (vues internes et externes) avec trois trame binaire pour la 
moustiquaire aile d’insertion coulissante, tous entièrement intégrés dans la maçonnerie.

Detalles de los nodos laterales (internos y externos vistas) con tres largueros para 
la insercion de la hoja volar pantalla deslizante, todo integrado totalmente en la 
mamposteria.



Sky View 32TH
La tua finestra sul mondo

Particolari dei nodi centrali (viste interne ed esterne) con telaio a tre 
binari per l’inserimento dell’anta zanzariera scorrevole, il tutto integrato 

interamente nella muratura. 

The particular of the central junctions (internal and external view) with the 3 
rails frame for to add the mosquito net. All inside the wall.

Détails des noeuds centraux (vues intérieures et extérieures) avec trois trame 
binaire pour l’insertion de l’écran feuille coulissante, toutes entièrement 

intégrées dans le mur.

Detalles de los nodos centrales (vistas internas y externas) con tres largueros 
para la insercion de la hoja volar pantalla deslizante, todo integrado 

totalmente en la mamposteria.



Sky View 32TH
La tua finestra sul mondo

Particolari dei nodi laterali (viste interne ed esterne) con telaio integrato 
interamente nella muratura, con relativa griglia e sistema di raccolta per lo 
smaltimento delle acque meteoriche.

The particular of the lateral junctions (internal and external view) with the 
frame inside the wall with relative grid and system for the collection and 
disposal of storm water.

Détails des noeuds secondaires (vues intérieures et extérieures) avec châssis 
intégré entièrement en briques, avec son grill et un système de collecte pour 
l’évacuation des eaux pluviales.

Datos de los nodos laterales (internos y externos vistas) con marco integrado 
totalmente en mamposteria y su parrilla y la disposición del sistema de 
recolección de agua de lluvia.



Sky View 32TH
La tua finestra sul mondo

Particolari dei nodi centrali (viste interne ed esterne) con telaio integrato 
interamente nella muratura, con relativa griglia e sistema di raccolta per lo 

smaltimento delle acque meteoriche.

The particular of the central junctions (internal and external view) with the 
frame inside the wall with relative grid and system for the collection and 

disposal of storm water.

Détails des noeuds centraux (vues intérieures et extérieures) avec châssis 
intégré entièrement en briques, avec son grill et un système de collecte pour 

l’évacuation des eaux pluviales.

Detalles de los nodos centrales (vistas internas y externas) con marco 
integrado totalmente en mamposteria y su parrilla y la disposición del 

sistema de recolección de agua de lluvia.



I profili del telaio, già ridotti all’essenziale, possono 
essere integrati interamente nel pavimento, nel soffitto 
e nelle pareti. Rimarranno visibili solo i profili delle ante 
scorrevoli, snelli e leggeri con una larghezza in vista di 
soli 20 mm.

The frame profiles, reduced to the essential, can be 
integrated in the floor in the ceiling and in the walls. 
Only the sliding profiles remain visible, slender and light 
with one width of view of only 20 mm.

Les profilés du cadre, déjà réduit à l’essentiel, peuvent 
être pleinement intégrés dans le plancher, au plafond et 
dans les murs. Restez visibles seulement les profils des 
portes coulissantes, maigres et légers avec une largeur 
de seulement 20 mm en vue.

Los perfiles de marco, ya reducidos a su esencial, pueden 
integrarse totalmente en el piso, el techo y las paredes. 
Quedan visibles solamente los perfiles de las puertas 
correderas, delgado y con una viga a la vista de sólo 20 
mm de luz.



Dati tecnici Technical data - Caractéristiques - Caracteristicas

PESO MAX ANTA 600 kg
MAx weighT fOR SLiDing PAneL 600 kg

MAx LeAf POiDS 600 kg
PeSO MáxiMO hOjA 600 kg

TRASMITTANZA TERMICA 1,1-1,5 W/M2K
TheRMAL TRAnSMiTTAnCe 1.1 - 1.5 w/M2k
ChALeUR TRAnSMiSSiOn 1.1 - 1.5 w/M2k

TRASMiTAnCiA TÉRMiCA De 1.1 - 1.5 w/M2k

LARGHEZZA MAX ANTA 2500 mm
MAx wiDTh fOR SLiDing PAneL 2500 mm

wiDTh MAxiMUM 2500 mm PORTe
AnChURA MáxiMA hOjA 2500 mm

PERMEABILITÀ ALL’ARIA CLASSE 4
AiR PeRMeAbiLiTy  CLASS 4

PeRMÉAbiLiTÉ CLASSe 4
CLASe De PeRMeAbiLiDAD De AiRe 4

ALTEZZA MAX ANTA 3500 mm
MAx heighT 3500 mm

MAx hAUTeUR De LA PORTe 3500 mm 
ALTURA MáxiMA 3500 mm

TENUTA ALL’ACQUA CLASSE E 1500
wATeR PeRMeAbiLiTy 1500 PAS

eTAnCheiTe CLASS e1500
CLASe De TenSiÓn DeL AgUA e 1500

SPESSORE MAX VETRO 33 mm
MAx gLASS ThiCkneSS 33 mm
MAx VeRRe ÉPAiSSeUR 33 mm

eSPeSOR MáxiMO De ViDRiO 33 mm

ISOLAMENTO ACUSTICO
ACOUSTiC iSOLATiOn

iSOLATiOn ACOUSTiQUe
AiSLAMienTO De SOniDO

RESISTENZA AL CARICO DEL VENTO CLASSE C3
winD LOAD ReSiSTAnCe CLASS C3
ReSiSTAnCe CLASSe De VenT C3

CARgA De ReSiSTenCiA AL VienTO CLASe C3

SISTEMA ANTIEFFRAZIONE
AnTi bURgLARy SySTeM

AnTi-effRACTiOn SySTÈMe
SiSTeMA AnTiRRObO

Testati su campione L. 3987 x H. 2390





Sky View 65TH
La tua finestra sul mondo



Sky View 65TH
La tua finestra sul mondo

Particolari relativi al nodo laterale con ante corredate da triplo vetro  
con telaio interamente incorporato alla muratura perimetrale, al fine di 
garantire la più completa riduzione di ostacoli visibili.

Side node details, with triple glass panels, and frame completely integrate in the wall, 
for to remove  all the visible obstacles.

Particulares relativos al nudo lateral con postigos equipados por triple 
vidrio con telar completamente incorporado a la albañilería perimétrica, 
para garantizar la más completa reducción de obstáculos visibles. 



Sky View 65TH
La tua finestra sul mondo

Particolari relativi al nodo centrale avente una mostra architettonica di 
soli due centimetri per assicurare la completa trasparenza ed esaltare 

l’ambiente interno rendendolo più luminoso.

Central node details, with an architectural view of only 2 cm for to get the most com-
plete transparency and for to exalt the internal environment, making it bright.

Particulares relativos al nudo central que tiene una exhibición 
arquitectónica de dos solos centímetros para asegurar la completa 

transparencia y exaltar el entorno interior devolviéndolo más luminoso.



La possibilià di utilizzo della vetrata tripla, rappresenta per la 
versione Sky View 65TH il raggiungimento massimo delle sue 
caratteristiche energetiche e la possibiltà di ottenere diverse 
varianti anche in termini di domotica, quali:
- gestione delle aperture attraverso diversi dispositivi e 

applicazioni da scaricare su iphone,  smartphone, tablet 
(optional);

- gestione automatica del sistema oscurante attraverso la 
movimentazione di oscuranti interni alla vetrazione (optional);

In poche parole un serramento atto a migliorare la qualità della 
vita nelle case ottenendo meno consumi e maggiori prestazioni 
energetiche.

The possibility of using the triple glass, it represent for the version 
sky view 65, the max achievement of his energetic characteristic 
and the possibility to get the different variants, also in terms of 
home automation, like:
- opening management through different devices and app for 

iphone, Smartphone and tablet (optional);
- automatic management of dimming system, through the 

movement of the blind inside the glass (optional);
in a short words, one sliding door for to improve the life quality 
in the houses, for to get less consumption and better energy 
performance.

La posibilidad de empleo de la cristalera triple representa por la 
versión Sky View 65Th el logro máximo de sus características 
energéticas y la posibilidad de también conseguir diferentes 
variantes en términos de domótica, como:
- gestión de las aberturas por diferentes aparatos y aplicaciones 

de descargar sobre iphone, smartphone, tablet (facultativo);
- gestión automática del sistema de obscurecimiento por el 

movimiento de cortinas interiores al vidrio (facultativo);
en pocas palabras un sistema de ventanajes acto a mejorar la 
calidad de la vida en las casas consiguiendo menos consumos y 
mayores prestaciones energéticas.



Dati tecnici Technical data - Caractéristiques - Caracteristicas

PESO MAX ANTA 1000 kg
MAx weighT fOR SLiDing PAneL 1000 kg

MAx LeAf POiDS 1000 kg
PeSO MáxiMO hOjA 1000 kg

TRASMITTANZA TERMICA Uw=0,7 W/M2K
TheRMAL TRAnSMiTTAnCe Uw=0,7 w/M2k
ChALeUR TRAnSMiSSiOn Uw=0,7 w/M2k

TRASMiTAnCiA TÉRMiCA De Uw=0,7 w/M2k

LARGHEZZA MAX ANTA 4000 mm
MAx wiDTh fOR SLiDing PAneL 4000 mm

wiDTh MAxiMUM 4000 mm PORTe
AnChURA MáxiMA hOjA 4000 mm

PERMEABILITÀ ALL’ARIA CLASSE 4
AiR PeRMeAbiLiTy  CLASS 4

PeRMÉAbiLiTÉ CLASSe 4
CLASe De PeRMeAbiLiDAD De AiRe 4

ALTEZZA MAX ANTA 3500 mm
MAx heighT 3500 mm

MAx hAUTeUR De LA PORTe 3500 mm 
ALTURA MáxiMA 3500 mm

TENUTA ALL’ACQUA CLASSE E 1500
wATeR PeRMeAbiLiTy 1500 PAS

eTAnCheiTe CLASS e1500
CLASe De TenSiÓn DeL AgUA e 1500

SPESSORE MAX VETRO 65 mm
MAx gLASS ThiCkneSS 65 mm
MAx VeRRe ÉPAiSSeUR 65 mm

eSPeSOR MáxiMO De ViDRiO 65 mm

ISOLAMENTO ACUSTICO
ACOUSTiC iSOLATiOn

iSOLATiOn ACOUSTiQUe
AiSLAMienTO De SOniDO

RESISTENZA AL CARICO DEL VENTO CLASSE C4
winD LOAD ReSiSTAnCe CLASS C4
ReSiSTAnCe CLASSe De VenT C4

CARgA De ReSiSTenCiA AL VienTO CLASe C4

SISTEMA ANTIEFFRAZIONE
AnTi bURgLARy SySTeM

AnTi-effRACTiOn SySTÈMe
SiSTeMA AnTiRRObO

Testati su campione L. 3987 x H. 2390

* al raggiungimento delle massime misure si consiglia la motorizzazione (optional)







Tel. +39 095 391650 - Fax +39 095 391633
E-mail: info@ekosinfissi.it - sales@ekosinfissi.it - ufficiotecnico@ekosinfissi.it

Web site: www.ekosinfissi.it


